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PROYECTO DE RESOLUCIÓN

[AGUA COMO DERECHO HUMANO (BO: DERECHO HUMANO AL AGUA [USA: POTABLE SEGURA] Y SANEAMIENTO) [CA: MEJORAMIENTO DEL ACCESO EQUITATIVO AL AGUA POTABLE SEGURA Y LIMPIA Y EL SANEAMIENTO] 
/
(Presentado por la Delegación de Bolivia y co-patrocinado por la Delegación del Ecuador. Considerada en la reunión del 15 de mayo de 2012)
LA ASAMBLEA GENERAL,

[La Delegación de Canadá sugiere empezar con un párrafo en el que se fusionen y recuerden las resoluciones AG/RES. 2347 (XXXVII-O/07) y AG/RES. 2349 (XXXVII-O/07)]
Nuevo párrafo propuesto por la Delegación de Colombia el 15/05/2012


(CO: Profundamente procurada por que aproximadamente ____ millones de personas carecen de acceso al agua potable en las America y mas de ____ millones de personas no tienen acceso a saneamiento básico y alarmada por que cada año fallecen aproximadamente ____ millones de niños menores de 5 años y se pierden_____millones de días lectivos a consecuencia de enfermedades relaciones con el agua y el saneamiento;)


[US/CA: RECORDANDO DESTACANDO] que la resolución 64/292, de 28 de julio de 2010, aprobada por la Asamblea General de las Naciones Unidas reconoce que el derecho al agua potable y el saneamiento es un derecho humano [US: esencial para el pleno disfrute de la vida y de todos los derechos humanos] (CO: y teniendo presentes que los estados, de conformidad con su legislación nacional, han asumido el compromiso de garantizar dicho derecho);
Párrafo alternativo propuesto por la Delegación de Canadá el 05/15/2012

RECONOCIENDO la importancia del acceso equitativo al agua potable segura y limpia y al saneamiento como un componente integral de la realización de todos los derechos humanos;
Nuevo párrafo propuesto por la Delegación de Canadá el 05/15/2012:

RECONOCIENDO que el agua es fundamental para la vida y primordial para el desarrollo socio-económico y la sostenibilidad del medio ambiente y que el acceso no discriminatorio de la población al agua potable y los servicios de saneamiento, en el marco de las leyes y políticas nacionales, contribuye al objetivo de combatir la pobreza;
Párrafo nuevo propuesto por la Delegación de Canadá el 05/15/2012:
TOMANDO NOTA del Principio 2 de la Declaración de Río sobre el Medio Ambiente y el Desarrollo, el cual establece que “[d]e conformidad con la Carta de las Naciones Unidas y los principios del derecho internacional, los Estados tienen el derecho soberano de aprovechar sus propios recursos según sus propias políticas ambientales y de desarrollo, y la responsabilidad de velar por que las actividades realizadas dentro de su jurisdicción o bajo su control no causen daños al medio ambiente de otros Estados o de zonas que estén fuera de los límites de la jurisdicción nacional”;

RECORDANDO que la resolución AG/RES. 2347 (XXXVII-O/07) [US; dispone dispuso] acelerar los esfuerzos, en el marco de las legislaciones y realidades nacionales, por lograr el objetivo de reducir a la mitad el porcentaje de personas que carezcan de acceso al agua potable o que no puedan costearlo, sobre la base de la no discriminación, la igualdad, la equidad, la solidaridad y la sostenibilidad ambiental; [El 05/17/2012, la Delegación de Canadá propuso empezar la resolución haciendo referencia a las resoluciones AG/RES. 2347 (XXXVII-O/07) y AG/RES. 2349 (XXXVII-O/07)]
RECORDANDO TAMBIEN que la resolución AG/RES 2349 (XXXVII-O/07) (CA: reafirma el derecho soberano de todo Estado a establecer normas y reglamentos sobre el uso del agua y los servicios de agua en su territorio e) insta a los Estados Miembros a que formulen políticas públicas que contemplen la participación de la sociedad civil en la gestión de los recursos hídricos y en la planificación de alternativas para mejorar sus servicios de agua potable y saneamiento, en el marco del estado de derecho, teniendo presente, entre otros, las necesidades de las comunidades urbanas, rurales y pueblos indígenas facilitando para tal efecto el acceso a los conocimientos especializados y a la información sobre la gestión integrada de los recursos hídricos de manera democrática, transparente y equitativa;  [El 05/17/2012, la Delegación de Canadá propuso empezar la resolución haciendo referencia a las resoluciones AG/RES. 2347 (XXXVII-O/07) y AG/RES. 2349 (XXXVII-O/07). En caso de que las delegaciones no acepten esta propuesta, propone entonces una nueva redacción para este párrafo.]
RECONOCIENDO [US: que] la [US: resolución]  WHA64.24, de mayo de 2011, asumida por la Asamblea Mundial de la Salud [US: , que] insta a los Estados Miembros [CA: promover estrategias para la gestión segura de agua potable para consumo humano] procurar que las estrategias sanitarias nacionales contribuyan a lograr el cumplimiento de los Objetivos de Desarrollo del Milenio relacionados con el abastecimiento de agua y el saneamiento, y así apoyar a la realización progresiva del derecho humano al agua y el saneamiento [CA: que dé derecho a todos, sin discriminación, al agua y al saneamiento suficiente, seguro, aceptable y físicamente accesible y asequible para usos personales y domésticos);
RECORDANDO los compromisos asumidos en la Declaración de Santa Cruz  + 10 y en el Programa Interamericano para el Desarrollo Sostenible (2006-2009) en materia de Gestión Integrada de los recursos hídricos;
[CA: TOMANDO NOTA de la TENIENDO PRESENTES los Diálogos Interamericanos sobre Gestión del Agua, incluido] (CO: las propuestas y resultados) del [US/CA: Declaración de] Séptimo Diálogo Interamericano sobre Gestión del Agua (D/7), realizado en Medellín, Colombia, en noviembre de 2011,  

RESUELVE:

1. REFIRMAR que el derecho al agua potable y el saneamiento es un derecho humano esencial para el pleno disfrute de la vida y de todos los derechos humanos, (AR: que cada Estado debe asegurar a los individuos sujetos a su jurisdicción y no respecto a otros Estados.)
Párrafo alternativo al párrafo resolutivo 1 propuesto por la Delegación de Estados Unidos el 05/15/2012:

[US: Reafirmar que el derecho humano al agua potable segura y al saneamiento se deriva del derecho a un nivel de vida adecuado y que está inextricablemente relacionado con el derecho al más alto nivel asequible de salud mental y física, así como al derecho a la vida y a la dignidad humana.]
Párrafo alternativo al párrafo resolutivo 1 propuesto por la Delegación de Canadá el 05/15/2012:
[CA: Reafirmar la importancia del acceso equitativo al agua potable segura y limpia y al saneamiento como un componente integral de la realización de todos los derechos humanos.]
Párrafo alternativo al párrafo resolutivo 1 propuesto por la Delegación de Colombia el 15/02/2012:

(CO: Reconocer que el agua es fundamental para la vida y básica para el desarrollo socio económico y la sostenibilidad ambiental y que el acceso no discriminatorio de la población al agua potable y a los servicios de saneamiento, en el marco de las legislaciones y políticas nacionales contribuyen el objetivo de combatir la pobreza.)

Nuevos párrafos resolutivos 1bis y 1ter propuestos por la Delegación de Canadá el 05/15/2012:

[CA: 1 bis.  Reafirmar el derecho soberano de todo Estado a establecer normas y reglamentos sobre el uso del agua y los servicios de agua en su territorio.]
[CA: 1 ter. Invitar a los Estados Miembros a que, de conformidad con sus realidades nacionales, sigan trabajando para asegurar el acceso al agua potable segura y a servicios de saneamiento para las generaciones presentes y futuras.]
2. (EU/CA/AR: Invitar INSTAR) a los Estados Miembros a compartir sus prácticas de políticas públicas en la gestión de los recursos hídricos, así como sus planes y acciones para mejorar sus servicios de agua potable y saneamiento.

Propuesta alterna de párrafo resolutivo 2 propuesto por la Delegación de Colombia el 15/02/2012:

(CO. Exhortar a los Estados Miembros para tomar medidas encaminadas a garantizar el acceso al agua potable y a los servicios de saneamiento par alas presentes y futuras generaciones, de conformidad con sus realidades y legislaciones nacionales.)

Nuevo párrafo resolutivo 2 bis propuesto por la Delegación de Chile el 15/05/2012:

(CH: 2 bis.
Reafirmar el derecho soberano de todo Estado a establecer normas y reglamentos sobre el uso del agua y  los servicios de agua en su territorio)

3. SOLICITAR a la Secretaría General la difusión de la  Declaración de Santa Cruz + 10 y de (CO: las propuestas y resultados la Declaración) del Séptimo Diálogo Interamericano sobre Gestión del Agua (D/7). (El 15/05/2012 la Delegación de los Estados Unidos propuso eliminar este párrafo)  (El 15/05/201 2la Delegación de Brasil propuso que se eliminara la  referencias al dialogo interamericano sobre gestión de agua)
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4. ENCOMENDAR al Consejo Interamericano para el Desarrollo Social CIDI, que informe sobre la implementación de la presente resolución, así como de las resoluciones precedentes sobre el tema AG/RES 2347(XXXVII-O/07) y  AG/RES 2349(XXXVII-O/07) a la Asamblea General, en su Cuadragésimo tercer período ordinario de sesiones. .] (Las delegaciones de Canadá y de los Estados Unidos solicitaron en la reunión del 7 de mayo de 2012 dejar el texto completo del proyecto de resolución en corchetes.)
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�.	Las delegaciones de Canadá y de los Estados Unidos solicitaron en la reunión de la CEPCIDI del 7 de mayo de 2012 dejar el texto completo del proyecto de resolución en corchetes.


�.	Este proyecto de resolución se distribuyó previamente como CEPCIDI/doc.1051/12 rev. 1


�.	Las delegaciones de Canadá y de los Estados Unidos solicitaron en la reunión de la CEPCIDI del 7 de mayo de 2012 dejar el texto completo del proyecto de resolución en corchetes.
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